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ENGLISH

READERS

MINISTERS OF HOSPITALITY

• Welcome parishioners and visitors 
• Assist with seating, liturgy flow, collections 
• Serve at Welcome Table (intentions, info, 
• questions) 
• Training at parish 
• Virtus Certification required

Next weekend we will celebrate our Re- 
Launch Sunday. This marks a time of  the 
year when many people return from their 
summer schedules, school starts up again, 
and parishes tend to become more active. It 
might be a good opportunity to ask yourself  
how you can be more active in the parish. 
Have you ever considered being a Reader, an 
Usher or Greeter, an Extraordinary Minister 
of  Communion, or have you thought of  
helping to visit the sick at home?  

How is God calling you to put your faith 
into practice? Look over the following 
ministries and ask yourself  if  you are being 
called? 

How will you respond? Sign up next 
weekend to learn more.

• Proclaim the Word of  God at Mass 
• Clear voice, prayerful spirit 
• Training at parish/diocese 
• Virtus Certification required

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY 
COMMUNION

• Distribute Eucharist, bring Communion to 
sick/homebound 

• Must be fully initiated; exemplary life; if  
married, married in Church 

• Appointed by Pastor (application does not 
guarantee) 

• Training at parish/diocese 
• Virtus Certification required

CHOIR

• Support prayer through song 
• Spanish choir (11:00 AM), English choir (12:30 PM) 
• Weekly rehearsals required 
• Virtus Certification required

MINISTRY TO THE SICK & HOMEBOUND

• Bring prayer, presence, Eucharist to the ick/
homebound 

• Compassion, patience, listening spirit 
• Training at parish/diocese 
• Virtus Certification required

EVANGELIZATION

• Form a team with Friar Rick 
• Explore Alpha and parish evangelization 
• Share faith, invite others 
• Franciscan spirit of  welcome and encounter 
• Virtus Certification required

ALTAR SERVERS

• Assist at the altar 
• For youth (after First Communion) and 

adults 
• Attentive, reliable, prayerful 
• Training at parish 
• Adults: Virtus Certification required



ESPAÑOL

LECTORES

MONAGUILLOS
• Ayudan en el altar 
• Jóvenes (después de la Primera Comunión) 

y adultos 
• Atentos, responsables, orantes 
• Formación parroquial 
• Adultos: Certificación Virtus requerida

El próximo fin de semana celebraremos 
nuestro Domingo de Re-Lanzamiento. 
Este momento del año marca cuando 
muchas personas regresan de sus 
horarios de verano, la escuela vuelve a 
comenzar, y las parroquias tienden a ser 
más activas. Puede ser una buena 
oportunidad para preguntarte cómo puedes 
estar más activo en la parroquia. 
¿Alguna vez has considerado ser lector, 
ujier o ministro de hospitalidad, Ministro 
Extraordinario de la Comunión, o has 
pensado en ayudar a visitar a los enfermos 
en sus casas?  ¿Cómo te está llamando Dios 
a poner tu fe en práctica? Mira los siguientes 
ministerios y 
pregúntate si Dios te está llamando. ¿Cómo 
responderás?  

Apúntate el próximo fin de semana 
para saber más.

• Proclaman la Palabra de Dios en la Misa 
• Voz clara, espíritu de oración 
• Formación parroquial y diocesana 
• Certificación Virtus requerida

MINISTROS EXTRAORDINARIOS DE 
LA SAGRADA COMUNIÓN

• Distribuyen la Eucaristía, llevan Comunión 
a los enfermos 

• Plenamente iniciados; vida ejemplar; 
casados por la Iglesia 

• Nombrados por el Párroco (aplicar no 
garantiza aceptación) 

• Formación parroquial y diocesana 
• Certificación Virtus requerida

MINISTROS DE HOSPITALIDAD

• Acogen a los feligreses y visitantes 
• Ayudan con el orden, colectas y la liturgia 
• Sirven en la Mesa de Bienvenida (intenciones, 

información) 
• Formación parroquial 
• Certificación Virtus requerida

CORO
• Apoyan la oración con canto 
• Coro en español (11:00 AM), coro en inglés (12:30 

PM) 
• Ensayos semanales requeridos 
• Certificación Virtus requerida

MINISTERIO PARA LOS ENFERMOS

• Llevan oración, presencia y Eucaristía a los 
enfermos 

• Compasivos, pacientes, buenos oyentes 
• Formación parroquial y diocesana 
• Certificación Virtus requerida

EVANGELIZACIÓN

• Forman equipo con Fray Rick 
• Exploran Alpha y evangelización parroquial 
• Deseo de compartir la fe e invitar a otros 
• Espíritu franciscano de acogida y encuentro 
• Certificación Virtus requerida



POLSKI

LEKTORZY

MINISTRANCI I DOROŚLI POSŁUGUJĄCY PRZY 
OŁTARZU
• Służą przy ołtarzu 
• Dzieci po Pierwszej Komunii i dorośli 
• Uważni, odpowiedzialni, modlitwy 
• Szkolenie parafialne 
• Dorośli: Certyfikacja Virtus wymagana

W przyszły weekend będziemy obchodzić 
naszą Niedzielę Odnowy. To jest czas w roku, 
kiedy wielu ludzi wraca z wakacyjnych zajęć, 
szkoła znowu się zaczyna, a parafie stają się 
bardziej aktywne. To może być dobra okazja, 
aby zapytać siebie, jak możesz bardziej 
zaangażować się w życie parafii. Czy 
kiedykolwiek myślałeś o tym, aby 
zostać lektorem, kościelnym lub osobą 
witającą wiernych, Nadzwyczajnym 
Szafarzem Komunii Świętej, albo o tym, 
aby pomagać odwiedzając chorych w 
ich domach? W jaki sposób Bóg wzywa cię, 
abyś wprowadzał swoją wiarę w czyn? 
Przyjrzyj się poniższym posługom i 
zapytaj siebie, czy Pan cię powołuje. 
Jak odpowiesz? 

Zapisz się w przyszły weekend, aby 
dowiedzieć się więcej.

• Proklamują Słowo Boże podczas Mszy 
• Wyraźny głos, duch modlitwy 
• Szkolenie parafialne i diecezjalne 
• Certyfikacja Virtus wymagana

NADZWYCZAJNI SZAFARZE KOMUNII  
ŚWIĘTEJ

• Rozdzielają Eucharystię, zanoszą Komunię 
chorym 

• W pełni wtajemniczeni; życie przykładne; w 
małżeństwie sakramentalnym 

• Mianowani przez Proboszcza (zgłoszenie 
nie gwarantuje) 

• Szkolenie parafialne i diecezjalne 
• Certyfikacja Virtus wymagana

POSŁUGUJĄCY GOŚCINNOŚCI

• Witają parafian i gości 
• Pomagają w zajmowaniu miejsc, porządek liturgii, 

zbiórki 
• Posługa przy Stole Informacyjnym (intencje, 

informacje) 
• Szkolenie parafialne 
• Certyfikacja Virtus wymagana

CHÓR

• Wspierają modlitwę śpiewem 
• Chór hiszpański (11:00), chór angielski (12:30) 
• Cotygodniowe próby obowiązkowe 
• Certyfikacja Virtus wymagana

POSŁUGA DLA CHORYCH

• Zanoszą modlitwę, obecność i Eucharystię 
chorym 

• Współczucie, cierpliwość, umiejętność słuchania 
• Szkolenie parafialne i diecezjalne 
• Certyfikacja Virtus wymagana

EWANGELIZACJA
• Tworzą zespół z Friar Rick 
• Prowadzą Alpha i ewangelizację parafialną 
• Dzielenie się wiarą, zapraszanie innych 
• Duch franciszkańskiej gościnności i spotkania 
• Certyfikacja Virtus wymagana



MONDAY, SEPTEMBER 1

TRINITY HUMAN SERVICES 

THIS WEEK | ESTA SEMANA | TEN TYDZIEŃ

SACRAMENT OF THE SICK 
 First Saturday 9:00 AM  

HOLY HOUR 
 Wednesday 6:30 PM  

CONFESSIONS 

 Saturday: 9:00 AM (Except 1st Saturday of month)    

LOW GLUTEN HOSTS 
If you require a low-gluten host for Communion 
please see one of the friars or ushers BEFORE 
mass 

Scan to QR code to the right with your 
mobile device to donate online

SUPPORT OUR PARISH ONLINE

Food Pantry | Thrift Shop | Social Services 

trinityhumanservices.org 

Tuesday - Friday:  

9 AM - 12 PM, 1PM - 4 PM 

718-388-3176  

153 Johnson Avenue, Door A

CONTACT INFORMATION  
Parish Office 
718-384-0215 

Monday - Friday: 9 AM - 4 PM  

153 Johnson Avenue Door B 

trinity-stmary.org 

Religious Ed. Office 718-486-6276  

Parish Email: mainoffice@trinity-stmary.org  

YOUNG ADULT, EVENTS & MEDIA 

Learn more about our Kiara Studios, YA 

events, and more. 

Email kyle@trinity-stmary.org 

SUNDAY, AUGUST 31, 2025

8:00 AM: MASS (POL)

For Our Parishioners

+ Isabel León 
Req. by her daughter Alicia Calderín

8:30 AM: MASS (ESP | ENG) 

9:30 AM: MASS (ENG)

11:00 AM: MASS (ESP)

12:30 PM: MASS (ENG)

TUESDAY, SEPTEMBER 2

9:00 AM: St. Anthony Novena

THURSDAY, SEPTEMBER 4

Deceased Franciscan Benefactors

WEDNESDAY, SEPTEMBER 3

6:30 PM: Evening Prayer & 
Adoration

FRIDAY, SEPTEMBER 5

7:00 PM: MASS (ESP) 

SATURDAY, SEPTEMBER 6

+ Ramona Ortega 
Req. by her children Monica & 
Felix Ortega

& 4:00 PM

1:30 PM: Youth Group in gym

7:00 PM: Charismatics in cafeteria

+ Erika Chau-Deras 
Req. by parents Luz & Mario Deras & 
daughter Faith Alizé

For Peace in the World

Living Franciscan Benefactors

8:30 AM: MASS (ESP | ENG) 

For the Friars & Sisters

8:30 AM: MASS (ENG) 8:30 AM: MASS (ESP | ENG) 8:30 AM: MASS (ESP | ENG) 

+ Josephine & George Weber 
Req. by Donald Weber

4:00 PM: Confessions

8:30 AM: MASS (ESP | ENG) 

+ Mrs Kalala Martha 
Req. by Sister Cordilia 
Munthali sfma

22nd Sunday in Ordinary Time Ferial St. Gregory the Great

Ferial Ferial

7:00 PM: MASS (POL) 

+ Ramón Azcona 
Req. by his wife Rosa Azcona

+ Jonathan Gutierrez 
Req. by his Family

9:00 AM:

Ferial

Sacrament of the Sick

Ferial

For the Intentions of Pope Leo XIV

For the Health of Jaden Josey 
Melendez | Req. by his mother 
Maritza Melendez

 + Elisa Quiñones | Req. by her 
daughter Elba Rodriguez

In Thanksgiving to the Blessed 
Virgin Mary | Req. by the Legion 
of Mary

http://trinity-stmary.org
mailto:kyle@trinity-stmary.org

